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1 La nouvelle colocation de Johannes

a)  Johannes will ein Semester an der Uni in Paris verbringen. Er sucht ein Zimmer in einer WG. 
Schauen Sie sich die folgenden Anzeigen an. Welche Anzeige würden Sie ihm empfehlen?

b)  Johannes hat eine interessante Anzeige gefunden. Er ruft an. Welche Informationen bekommt er von dem Mädchen? 
Schauen Sie sich die zweite Sequenz an und machen Sie sich Notizen.

Nom :

Adresse :

Code :

Numéro de portable :

Rendez-vous :

2 Un petit-déjeuner à la française

Elodie nimmt ein typisch französisches Frühstück zu sich. Was steht auf dem Tisch? Ordnen Sie die Wörter den Bildern zu.

un croissant une baguette le beurre la confiturele lait un bol de café au lait

Location PARIS 4 e, métro Rambuteau,Magnifi que appartement 4 pièces, libre pour six mois.Loyer : 1490 euros
Tél. : 01.45.38.68.00

COLOCATION Villeneuve-la-
Garenne, RER B
A 40 minutes de Paris en RER
Chambre libre jusque décembre,
450 € CC
Pas d’animaux

Tél.: 01.41.37.60.01

COLOCATION PARIS 18 e, métro Abbesses, 

au cœur de Paris. 

Chambre libre à partir de février jusque fi n août.

490 € CC

Tél. : 06.42.13.52.17

Info

In Paris muss man an vielen Häusern 
an der Tür einen Code eingeben, um 
eintreten zu können. Deswegen gibt 
es an den Eingängen einen soge-
nannten digicode.
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3  Allô ?

Setzen Sie das folgende Telefongespräch in die richtige Reihenfolge. Nummerieren Sie die Sätze durch.

–  Pas de problème, à 17 h. L’adresse, c’est 24 rue Saint-Sabin, c’est ça ?

–  Oui, c’est ça. Je voudrais visiter la chambre. C’est possible ?

–  Oui, bonjour, ici Thomas Wagner.

–  Oui, c’est ça. Alors, à lundi !

–  Thomas ! Je cherche une colocation.

–  Bien sûr. Mais je ne suis pas là ce week-end. Tu peux passer lundi soir ?

–  Qui est à l’appareil ?

–  Oui. A quelle heure ?

–  Ah… Tu appelles pour l’annonce ?

–  Oui, à lundi, au revoir !

–  Je rentre du travail à 16 h 30. 17 heures ?

1 –  Allô ?

4  La chambre est libre ?

Sébastien sucht ein WG-Zimmer. Er ruft bei Lola an. Die Telefonverbindung ist jedoch schlecht. Sébastien und Lola  
verstehen sich kaum und wiederholen ständig ihre Sätze. Stellen Sie Fragen, indem Sie est-ce que benutzen.  
Verneinen Sie anschließend die vorgegebenen Sätze.

Beispiel: J’appelle pour l’annonce.	  �Est-ce que tu appelles pour l’annonce ?  Non, je n’appelle pas pour l’annonce.

a)	 Je m’appelle Thomas.

b)	 Je cherche un appartement.

c)	 La chambre est libre.

d)	 Je travaille lundi à 9 h 30.

e)	 Je visite la chambre demain.

Info

Fällt Ihnen etwas beim Telefonat auf?
In Frankreich ist es bei Telefon
gesprächen üblich, sich einfach mit 
„Allô ?“ zu melden, wenn man abnimmt.


